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ተዐረቀ

III,1 et ተዓረቀ፡ III,3. 1)  reconciliari
,  in gratiam redire  cum aliquo, absol. :
Ex. 21,22; ኢይትዓረቅ፡ በብዙኅ፡ ሀብት፡ Prov.
6,35; Luc. 12,58; c. ምስለ፡ pers.: 1 Cor. 7,11;
ይትዓረቅ፡ ምስለ፡ ቢጹ፡ Did. 11; ለእመ፡ አበየት፡
ተዓርቆ፡ ምስለ፡ ምታ፡ F.M. 12,2; ተዐረቅነ፡ ምስለ፡
እግዚአብሔር፡ Chrys. ho. 2; revocat peccatores
ከመ፡ ይትዓረቁ፡ ምስለ፡ እግዚአብሔር፡ Clem. f.
173; c. Acc. pers.: Jud. 19,3; Jud. 21,6. 2)  sibi
reconciliare ,  in gratiam recipere , c. Acc. pers.,
Rom. 5,10 Platt.
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